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til, at,hvad Orsted her har«sagt om en hel
anden Sag, kan passe ind««i den Forbindelse,
hvori«den æredesOrdfø·rer har sat’» det, saa
maa jeg’svare dertilJ at den «ærede Ordfører
har havt ’et lille Uheld «med« Citatet Orsted
siger nemlig —«——— jeg skal betegne, naar Citatet
begynder: hLigeledessindlyser det, «at sen saadan
Undtagelse kunde ikinange Tilfælde« -«——— her
begynder Citatet —- ·»give· den mest udstrakte
Leilighed« og saa fremdeles.« Den ærede Ord--
fører har sagt: «»Han’« k- nemlig Orsted —

-siger-, at en anden Opfattelse af Reglerne om

Loves tilbagevirkende Kraft vilde givet, og saa
fremdeles, saa begynder Citatet. Der er alt-

saa ved ’et Uheld for den høitærede Ordfører-
foregaaet en Ombytning af Ordene: -Lige-1
ledes indlyser sdet, at saadanne Undtagelser
kunne 'i mange Tilfældet-, «·med Ordene:
»At en anden Opfattelse«af «Reglerne om

Lovesi tilbagevirkende Kraft-I og ved denne
uheldige Forvexling eri det sket,« at det første
Citat netop kan passe ind som Støtte for
den Theori, som deti ærede»Ordfører har op-
stillet. — Det var nu det første Citat. iEster
det kommer det andet, der af den ærede Ord-

fører er knyttet umiddelbart til det første med

den Bemærkning: Hanl tilføier: «,,Hvor meget
i Særdeleshed vort Fædreland under Ten modsat
Forstaaelse«,l og saa fremdeles. Ser man snu

efter, hos Orsted, vil man«finde, at der mel-

lem det første iig andet Citat«« er et Stykke
paa en halv Snes Linier-, vil jeg antage, og
al Orsted her er gaaet,-Iver til at tale om

Indskrænkninger af Loves Jkrafttræden, lindtil

der var indtraadt et Eierskiste, og det er med

Hensyn til’ de«tte« Punkt —«—— og det er ligesom
et Tilbageblik paa hele den foregaaende Ud-

vikling «——, at han siger: »Hvor meget især
vort Fædreland under hin Forstaaelse
af Forbudet mod Loves tilbagevirkendel
Kraft«, og saa fremdeles Ærede Medlemmer
ville maaske lægge Mærke til, at« jeg stærkt-be-·
tonede Ordene -under««hin Forstaaelse af
Forbudet osv.««j thi, naar jeg sammenholders
Citatet« hermed, sviser det sig,"at «den ærede

Ordfører atter her har havt et" høist beklageligt
Uheld. Han er nemligkommen til i Stedet

for disse Ord:k -Under hin Forstaaelse af
Forbudet« «at læse: -Under en modsat For-i

«staaelse af Foibudet«, søg derved er det atter

sket, at det erkommet til at passe’saaledes,-at
det kan læses sort, uden at man aner, at der

hos Orsted er talt om noget ganske Andet’i

’det·mellemliggende Stykke, som ikke er berørt

z— Jeg kommer nu til det tredie Citat. sDet

er taget fra den specielle»Del af Orsteds Af-
handling. Det findes; som jeg bemærkede Pag
196 og " handler om Virksomheden af Love,

idet foreskrive Regler for Maaden, hvorpaa

smaa kan anvende 4sin Eiendom, og' Eherl
kommer han atter tilbage til detssaf mig
ifor betegnede Spørgsmaal,l som det an-

fdet Citat angaar, nemlig om man ikke

skunde udskyde saadanne Loves Jkrafttræ-»
Iden, indtil der var indtraadt Eierskifte
iAf denne Forbindelse har den ærede Ordfører
taget sit tredie Citat, et Punktnm»der findes
omtrent midt i den Del as Ashandlingen, der«
er betegnet som Stykket Nr. 10. Den al-

mindelige Sætning her faar først sin nærmere

Forstaaelse og Begrændsning af den Forbin-
delse, hvori den læses hos Orsted, I men denne

Forbindelse har den ærede Ordfører ikke lagt
Mærke til. Han har læst denne Sætning
uden-at være bleven opmærksom paa, at Ør-
sted her taler om det«af mig nu allerede flere
Gange berørte« Spørgsmaal, om« man ikke

kunde udsætte’ en Lovs Jkrafttræden,« indtil der

var- indtraadt-Eierskifte. sSaaledes ert det da

sket, at den noget iAlmindelighed holdte Sæt-

ning kunde tages til Indtægt-ogsaa for den

ærede Ordførers Betragtning, men det ter-sket
ved det Uheld, at den ærede Ordfører er kom-

men til at læse netop alene denne Sætning
Havde den ærede Ordfører været saa heldigt
at tage to Linier foran med»eller at fortsætte
endnu to Linier, vilde han have undgaaet dette

Uheld; thi da vilde han være bleven opmærk-
som paa, hvad det« er, Ørsted taler om. Han
vilde nemlig have set,— at der et Par Linier

forud staar Ordene: »de Eiendomme som
efter’ deres« — det - vil ’ sige Lovenes —

,»Kund«gjørelse erhverves««, ogi der vilde den

æredei Ordfører« med sin Skarpsindighed strax
have opdaget, hvad Orsted egentlig taler om.

Og havde den ærede Ordfører fortsat to Linier
længere ned, vilde han have truffet paa Or-
dene: -den nuværende Besidders Eiertid«. Ci-


